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Accessories

Upper handle 
Lower handle
Clean water/solution tank
Dirty water tank
Nozzle
Brushbar
Trigger
Cord clips
Dirty water tank release clip
Quick pour spout
Handle release pedal
On/Off pedal
Trial size solution
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1.	 This machine is intended for household use only and NOT for commercial or industrial use.
2.	 Only use the machine indoors and keep the area you’re cleaning well lit.
3.	 Keep fingers, hair and loose clothing away from moving parts and openings whilst using the machine.
4.	 The clean water/solution tank should be filled with warm water (max 40°C) only. Filling the clean water/

solution tank with hot or boiling water will damage the machine and invalidate the guarantee.
5.	 This machine is not intended to be used or cleaned by persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities, or lack of experience or knowledge, unless they have been given instructions concerning the 
safe use of the machine by a person legally responsible for their safety. They should be supervised whilst 
using the machine. Children shall not use, clean or play with this machine, which when not in use should be 
secured out of their reach. 

6.	 Only HOOVER recommended solution should be used with this machine. Using other solutions may 
invalidate the guarantee.

7.	 Don’t leave the machine plugged in when unattended.
8.	 Don’t use the machine if it has been dropped, damaged, immersed in water or left outdoors.
9.	 Don’t run over the cord or use the machine if the cord or plug is damaged. If the supply cord is damaged, 

it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.

10.	 Don’t handle the plug or use the machine with wet hands. 
11.	 Don’t leave the machine in one spot for an extended period of time when it is switched on. This machine is 

fitted with a rotating brushbar which, if left in one place, may cause damage to the floor surface.
12.	 Don’t use the machine to pick up any flammable or combustible materials (lighter fluid, petrol, kerosene etc) 

or use the machine in an area with explosive vapours or liquid.
13.	 Don’t use the machine to pick up hot coals, cigarette butts, matches or smoking hot burning items or use in an 

area that is wet or where there may be harmful fluids (chlorine, bleach and ammonia drain cleaner).
14.	 Don’t use the power cord as a handle, pull the power cord around corners or sharp edges, or close a door 

over the power cord. Don’t unplug the machine by pulling on the cord. Don’t pull or carry the machine by 
the power cord.

15.	 Don’t carry the machine whilst it's switched on.
16.	 Don’t attempt to remove blockages with sharp objects as this may cause damage to your machine.
17.	 Don’t use the machine with incorrect voltage as this may result in damage or injury to the user. The correct 

voltage is listed on the ratings label.
18.	 Don’t use on a surface that is damaged, uneven or incorrectly fitted.
19.	 Always vacuum your carpets thoroughly before using the machine.
20.	 Check with the manufacturer of your flooring prior to using the machine. Test all carpets and rugs for 

colourfastness and pile distortion before full usage. Run the machine over a small hidden area. If no damage 
or pile distortion occurs continue cleaning.

21.	 Always turn off or unplug the machine from the mains before carrying out any maintenance. 
22.	 Turn off all controls on the machine before disconnecting or connecting the power cord. After use always 

wrap the power cord around the cord clips provided.
23.	 Always keep the power cord away from the brushes whilst using the machine. 
24.	 Always protect the power cable from heated surfaces and open flames.
25.	 Use only CE approved 13amp extension cords, non-approved extension cords may overheat. Care should 

be taken to arrange the extension cord as it can be a trip hazard. 
26.	 Always use the machine with all water/solution tanks and filters in place. 
27.	 Keep all openings clear and free from debris as this may affect the airflow/suction.
28.	 Always use the machine in an upright position. To prevent motor damage from dirty water, never hold the 

machine upside down or on its side.
29.	 Store the machine in a cool, dry area. Before storing the machine ensure all water/solutions tanks and filters 

are thoroughly clean and dry.

PLEASE KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE.

GENERAL SAFETY INFORMATION
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Attach the upper handle to the lower handle.
Then push the handle into the top of the machine.

Place the tank onto the machine and push into place.

Remove the cap from the side of the clean water/
solution tank and screw onto the tank to attach.

PLEASE READ ‘GENERAL SAFETY INFORMATION’ AT THE BEGINNING BEFORE USE
IMPORTANT: Carpets should be dry vacuumed thoroughly before washing.

Test for colourfastness - Wet a white absorbent cloth with the solution. In a small hidden area of your carpet/
rugs/upholstery, gently rub with the dampened cloth. Wait ten minutes and check for colour removal or bleed 
with a white paper towel or cloth. Check all carpets/rugs/upholstery material before first use and if your carpet 
has more than one colour, check all colours.

Test all flooring/carpets/rugs before first usage. Run the machine over a small hidden area. If no damage or 
pile distortion occurs continue cleaning.

When using the machine, basic safety precautions should always be observed. Do not over saturate your 
carpets and continue using dry strokes until little water is visibly passing through the nozzle.

When cleaning an entire room, move furniture out of the area to be cleaned. If the furniture cannot be moved, 
place aluminium foil or wax paper under the legs. This will prevent wood finishes from staining your carpet.	
Pin up furniture skirts and curtains.

Only use HOOVER carpet solution. Using other solutions may cause excess foaming and will invalidate 	
the guarantee.

For heavily soiled areas, it may be necessary to repeat the cleaning process. Make criss-crossing strokes across 
the original pattern and overlap with each pass.

The clean water tank should only be filled with warm water (max 40�C). Filling the clean water tank with hot/
boiling water will damage your machine and invalidate the guarantee.

Empty and rinse out clean and dirty water tanks and leave to air dry before storage. Do not leave solution 
stored in the tanks between uses.

This is a powerful machine, before plugging in make sure all controls are turned off and hold the machine firmly 
when starting and during use.

WARNING: The machine has a constantly rotating brushbar. Never leave the machine in one spot for an 
extended period of time as this may damage the floor surface. To prevent any damage being sustained test on 
an inconspicuous area of the flooring.

Assembly

OPERATION
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Lift and pull to remove 
the clean water/
solution tank.

Replace the clean 
water/solution tank 
cap and twist clockwise 
to tighten.

Pour the required 
amount of solution to 
the solution fill line.

Plug into the mains.	
Press the On/Off pedal 
to switch the machine on.

Press the handle 
release pedal and pull 
the handle backwards.

Squeeze the trigger to 
release the solution and 
water mix.

For best results apply 
water/solution on the 
forward stroke and 
release the trigger on 
the backward stroke 
to pick up water/
solution. Follow with an 
additional dry stroke 
with no trigger pressed.

Fill the clean water/
solution tank with warm 
water (max 40°C) to 
the water fill line.

Twist the clean water/
solution tank cap
anti-clockwise to remove.

Place the tank onto the 
machine and push into place.

Filling the clean water/solution tank

Operation

OPERATION
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Depress the dirty water 
tank release latch and lift 
to remove the dirty water 
tank from the machine.

Depress the dirty water 
tank release latch and lift 
to remove the dirty water 
tank from the machine.

Hold the dirty water 
tank over a sink and 
pull to open the quick 
pour spout.

Empty the dirty water 
over the sink. Rinse the 
dirty water tank under 
water (max 40°C) to 
remove dirt/debris.

To re-fit, tilt the dirty 
water tank and line 
the back of the tank up 
onto the machine. Drop 
the front of the tank 
forward until the dirty 
water tank release clip 
clicks into place.

Wipe the filter located on 
the machine underneath 
the dirty water tank to 
clear any dirt/debris.

To re-fit, tilt the dirty 
water tank and line 
the back of the tank up 
onto the machine. Drop 
the front of the tank 
forward until the dirty 
water tank release clip 
clicks into place.

WARNING: Always switch off the machine and unplug from the mains before carrying out any 
maintenance or troubleshooting.

IMPORTANT: Empty and rinse out clean and dirty water tanks and leave to air dry before replacing. Do 
not leave solution stored in the tanks between uses.

Emptying and cleaning the dirty water tank

Cleaning the filter

MAINTENANCE
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Remove both tanks and
tilt the machine back.
Lift the nozzle from the 
top and pull forward
to remove.

Remove the tanks and 
lie the machine on its 
back exposing the 
brushbar.

Using a pair of scissors, 
remove any threads or 
hair caught around the 
brushes. Rinse under 
warm water (max 40°C) 
to remove dirt/debris.

To replace the nozzle, line up the tabs on the nozzle 
with the tabs underneath the front of the machine.
Push the nozzle down until it clicks into place.

Using a crosshead 
screwdriver remove the 
screw at the bottom of 
the rug guard and
lift upwards.

Pull to remove the 
brushbar end cover 
on the left and the belt 
cover on the right.

Rinse the nozzle under 
water to remove
dirt/debris.

Using a crosshead 
screwdriver remove the 
6 screws.

IMPORTANT: Carpets should be dry vacuumed thoroughly before washing. This will help prevent 
excessive build up of dirt/debris in the nozzle.

If the nozzle is fitted incorrectly, this will cause poor dirty water pick up.

Lift the brushbar out from 
the left hand side first 
and unloop the brushbar 
from the belt. Pull the 
brushbar to remove from 
the machine.

Removing and cleaning the nozzle

Removing and cleaning the brushbar

MAINTENANCE
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CAUTION: Always unplug the machine before performing any maintenance/troubleshooting checks.

Is there an accessory missing?

•	Check the contents on the box to make sure the part is definitely included with your machine.

Why won't the machine turn on?

•	The plug may not be fully pushed into the electrical socket.

•	The fuse in the plug may need replacing. Always replace with a British 13amp fuse.

Why won’t the machine pick up?

•	The float in the dirty water tank may have been activated. Empty the dirty water tank and wait for the float 
to settle before re-starting your machine. Go to 'Emptying and cleaning the dirty water tank'.

•	Check the brushbar for blockages and clear. Go to 'Removing and cleaning the brushbar'.

•	The dirty water tank may not be fitted correctly. Go to 'Emptying and cleaning the dirty water tank'.

•	Check the nozzle for blockages and clear. Go to 'Removing and cleaning the nozzle'.

•	Check the filter screen located underneath the dirty water tank. Go to 'Cleaning the filter'.

Why won't the brushes spin?

•	Check the brushbar is correctly fitted. Go to 'Removing and cleaning the brushbar'.

•	Check the brushbar for blockages and clear. Go to 'Removing and cleaning the brushbar'.

•	Check for damage to the brushbar.

Why won't the solution/clean water dispense?

•	Make sure the clean water/solution tank is fitted securely. Go to 'Filling the clean water/solution tank'.

•	The clean water/solution tank valve may be stuck, hold the clean water/solution tank over the sink and 
press the valve underneath to release.

•	Squeeze the trigger on the handle to release solution and water mix.

•	The water/solution tank is empty. Refill the tank. Go to 'Filling the clean water/solution tank'



9OTHER INFORMATION

Technical Specifications	 CDCW-PDME
Voltage:				    220-240v~50/60Hz
Wattage:				    800w
Cord length:			   6m
Weight:				    5.47kg

Subject to technical change without notice.

If you have any queries or concerns about using your HOOVER, please visit hoover.ae or hoover.sa

Service and Help

Consumables
To purchase spares and accessories, please visit hoover.ae or hoover.sa 
The use of genuine HOOVER spare parts helps to maintain optimised performance and validates  
your guarantee.

HOOVER is a trademark of Techtronic Cordless GP © 2024 Techtronic Cordless GP. All rights reserved.

Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities 
exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice.

This marking on the product(s) and/or accompanying documents means that used electrical and electronic 
equipment (WEEE) should not be mixed with general household waste. For proper treatment, recovery 
and recycling, please take this product(s) to designated collection points where it will be accepted free 
of charge. Disposing of this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential 
negative effects on human health and the environment, which could otherwise arise from inappropriate waste 
handling. Please contact your local authority for further details of your nearest designated collection point.
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9 معلومات أخرى

ي
و�ن لك�ت إذا كانت لديك أي تساؤلات أو مخاوف متعلقة باستخدام غسالة سجاد هوڤر، فتفضل بزيارة الموقع الإإ

hoover.ae أو hoover.sa

CDCW-PDME المواصفات الفنية	

المستلزمات الاستهلاكية

الخدمة والمساعدة

		 220-240 ڤولت ~ 60/50 هرتز ي
الجهد الكهربا�ئ

800 وات القوة الكهربائية بالواط	

6أمتار 		 طول السلك

5.47 كجم 		 الوزن

ي بدون إشعار.
خاضع للتغي�ي الف�ن

hoover.ae أو hoover.sa : ي
و�ن لك�ت اء قطع الغيار والملحقات، تفضل بزيارة موقعنا الإإ  ل�ش

ي الحفاظ على األأداء األأمثل وعلى سلامة ضمانك.
إن استخدام قطع غيار هوفر األأصلية يساعد �ف

HOOVER is a trademark of Techtronic Cordless GP © 2024 Techtronic Cordless GP. All rights reserved

 ينبغي ألا يتم التخلص من نفايات المنتجات الكهربائية عن طريق طرحها مع النفايات المنزلية. 
الرجاء إعادة تدويرها إن وجدت مراكز إعادة التدوير. راجع الأمر مع السلطة المحلية أو بائع التجزئة للحصول على النصائح المتعلقة بإعادة التدوير.

إن وجود هذه العلامة على المنتج )المنتجات( و/أو المستندات المصاحبة له يعني أن المعدات الكهربية والإلكترونية المستعملة لا يجب الخلط بينها وبين النفايات 
المنزلية العامة. لإجراء أعمال الإصلاح والاسترداد وإعادة التدوير بشكل صحيح، من فضلك اصطحب هذا المنتج )هذه المنتجات( إلى نقاط التجميع المخصصة 

حيث سيتم قبولها دون أي تكلفة. إن التخلص من هذا المنتج بشكل صحيح سيساعد في توفير الموارد الثمينة ويمنع أي تأثيرات سلبية محتملة على صحة الإنسان 
 والبيئة، والتي قد تنشأ نتيجة التعامل الخاطئ مع النفايات.

الرجاء الاتصال بالسلطة المحلية للحصول على مزيدٍ من التفاصيل حول أقرب نقطة تجميع مخصصة لك.



األأسئلة المتكررة8
تنبيه: افصل الجهاز من الكهرباء دائمًا قبل إجراء أي أعمال صيانة/فحوص استكشاف األأعطال وإصلاحها

هل هناك أي ملحقات مفقودة؟

• تحقق من المحتويات المدونة على للتأكد من أن هذه القطعة بالتحديد مرفقة مع الجهاز.	

ما الذي يجعل الجهاز لا يعمل؟

• ربما لا يكون القابس مدخلاً بالكامل في مقبس الكهرباء.	

• ربما يكون المصهر الموجود في القابس بحاجة إلى استبدال. استبدل المصهر دائمًا باستخدام مصهر 13 أمبير مطابق للمواصفات البريطانية.	

ما الذي يجعل الجهاز غير قادر على الشفط؟

• قد تكون العوامة الموجودة في خزان المياه المتسخة مفعلة. أفرغ خزان المياه المتسخة، وانتظر ثبات العوامة قبل إعادة تشغيل الجهاز. يرُجى الرجوع إلى 	
قسم "تفريغ خزان المياه المتسخة وتنظيفه".

• افحص عمود الفراشيّ لاكتشاف أي انسدادات، وأزِلها. يرُجى الرجوع إلى قسم "خلع عمود الفراشيّ وتنظيفه".	

• قد لا يكون خزان المياه المتسخة مركبًا بالشكل الصحيح. يرُجى الرجوع إلى قسم "تفريغ خزان المياه المتسخة وتنظيفه".	

• افحص الفوهة لاكتشاف أي انسدادات، وأزِلها. يرُجى الرجوع إلى قسم "الفوهة وتنظيفها".	

• ح".	 ح الموجودة تحت خزان المياه المتسخة. يرُجى الرجوع إلى قسم "تنظيف المرشِّ افحص شبكة المرشِّ

لماذا لا تدور الفراشيّ؟

• تحقق من تركيب عمود الفراشيّ بالشكل الصحيح. يرُجى الرجوع إلى قسم "خلع عمود الفراشيّ وتنظيفه".	

• افحص عمود الفراشيّ لاكتشاف أي انسدادات، وأزِلها. يرُجى الرجوع إلى قسم "خلع عمود الفراشيّ وتنظيفه".	

• افحص عمود الفراشيّ للتحقق من أي تلف.	

لماذا لا يخرج محلول التنظيف/المياه النظيفة؟

• تأكد من تركيب خزان المياه النظيفة/محلول التنظيف بالشكل الصحيح. يرُجى الرجوع إلى قسم "ملء خزان محلول التنظيف/المياه النظيفة".	

• قد يكون صمام خزان المياه النظيفة/محلول التنظيف عالقًا، أمسك خزان المياه النظيفة/محلول التنظيف فوق الحوض، واضغط على الصمام الموجود في 	
األأسفل لتحريره.

• اضغط على الزر الموجود في المقبض لإإطلاق خليط محلول التنظيف والماء.	

• قد يكون خزان المياه/محلول التنظيف فارغًا. أعِد ملئ الخزان. يرُجى الرجوع إلى قسم "ملء خزان محلول التنظيف/المياه النظيفة"	



7 الصيانة:

انزع الخزانيَن وأمِل الجهاز إلى 
الخلف.

ارفع الفوهة من أعلى واسحب إلى 
األأمام لخلعها.

اخلع الخزانيَن وأمِل الجهاز على 
ظهره لكشف عمود الفراشيّ.

باستخدام مقصّ، أزِل أي خيوط أو 
شعر عالق حول الفراشيّ. واشطف 
العمود تحت ماء دافئ )لا تتجاوز 

زالة  درجة حرارته 40 درجة مئوية( لإإ
األأوساخ/الشوائب.

عادة تركيب الفوهة، حاذِ األألسنة الموجودة في الفوهة مع األألسنة الموجودة  لإإ
في أسفل مقدمة الجهاز.

ادفع الفوهة إلى أن تصدر صوت نقرة عند ثباتها في مكانها.

فُك البراغي الموجودة في أسفل 
واقي السجاد باستخدام مفك 
برأس متصالب، وارفعه ألأعلى.

للخلع، اسحب الغطاء الموجود 
في طرف عمود الفراشيّ على 

اليسار وغطاء السير على اليمين.

زالة  اشطف الفوهة تحت الماء لإإ
األأوساخ/الشوائب.

فُك البراغي الستة باستخدام مفك 
برأس متصالب.

تنبيه مهم: يجب أن يكون السجاد نظيفًا وأن يتم تنظيفه بالمكنسة الكهربائية في وضع جاف قبل الغسل. سيساعد ذلك على منع تراكم األأوساخ/الشوائب في 
الفوهة.

في حال تركيب الفوهة بشكل غير صحيح، سيؤدي ذلك إلى ضعف شفط المياه المتسخة.

ارفع عمود الفراشيّ من الجانب األأيسر 
ثم اخلعه من السير. اسحب عمود 

الفراشيّ لإإخراجه من الجهاز.

خلع الفوهة وتنظيفها

خلع عمود الفراشيّ وتنظيفه



الصيانة:6

اضغط على قفل تحرير خزان المياه 
المتسخة، وارفع الخزان لخلعه من 

الجهاز.

اضغط على قفل تحرير خزان المياه 
المتسخة، وارفع الخزان لخلعه من 

الجهاز.

أمسك خزان المياه المتسخة فوق 
حوض، واسحب صنبور الإإخراج 

السريع لفتحه.

أفرغ المياه المتسخة في الحوض. 
اشطف خزان المياه المتسخة تحت 

ماء دافئ )لا تتجاوز درجة حرارته 
زالة األأوساخ/ 40 درجة مئوية( لإإ

الشوائب.

عادة التركيب، أمِل خزان المياه  لإإ
المتسخة، واجعل ظهر الخزان 

محاذياً لموضعه في الجهاز. ادفع 
مقدمة الخزان إلى األأمام إلى أن 
تصدر مشابك تحرير خزان المياه 

المتسخة صوت نقرة عند تثبيته 
في موضعه.

امسح المرشح الموجود في الجهاز 
زالة أي  أسفل خزان المياه المتسخة لإإ

أوساخ/شوائب.

عادة التركيب، أمِل خزان المياه  لإإ
المتسخة، واجعل ظهر الخزان 

محاذياً لموضعه في الجهاز. ادفع 
مقدمة الخزان إلى األأمام إلى أن 
تصدر مشابك تحرير خزان المياه 

المتسخة صوت نقرة عند تثبيته 
في موضعه.

تحذير: يجب دائمًا إيقاف تشغيل الجهاز وفصله من مصدر الكهرباء قبل إجراء أي أعمال صيانة أو استكشاف لألأعطال وإصلاحها.

تنبيه مهم: أفرِغ خزانيَ المياه النظيفة والمتسخة واشطفهما واتركهما ليجِفّا في الهواء قبل إعادة تركيبهما. لا تترك محلول التنظيف مخزناً في الخزان بين كل 
مرة استخدام والتي تليها.

تفريغ خزان المياه المتسخة وتنظيفه

ح تنظيف المرشِّ



5 التشغيل

ارفع خزان المياه النظيفة/محلول 
التنظيف لخلعه.

أعِد وضع غطاء خزان المياه 
النظيفة/محلول التنظيف بلفّه في 
اتجاه عقارب الساعة لإإحكام ربطه.

صُب الكمية المطلوبة من محلول 
التنظيف في أنبوب ملء محلول 

التنظيف.

صل الجهاز بمصدر الكهرباء.
اضغط على دواسة تشغيل/إيقاف 

لتشغيل الجهاز.

اضغط على دواسة فك المقبض 
واسحب المقبض للخلف.

اضغط على الزر لإإطلاق خليط 
محلول التنظيف والماء.

للحصول على أفضل النتائج، 
ضع المياه/محلول التنظيف في 

الشوط المتجه لألأمام، وحرر الزر 
في الشوط المتجه للخلف لشفط 

المياه/محلول التنظيف. وبعد ذلك 
نظف بشوط جاف دون الضغط 

على الزر.

امألأ خزان محلول التنظيف/المياه 
النظيفة بماء دافئ )لا تتجاوز درجة 
حرارته 40 درجة مئوية( من أنبوب 

ملء المياه.

لُف غطاء خزان المياه النظيفة/محلول 
التنظيف في عكس اتجاه عقارب 

الساعة لخلعه.

ضع الخزان على الجهاز، وادفعه عائدًا إلى 
موضعه.

ملء خزان محلول التنظيف/المياه النظيفة

التشغيل



التشغيل4

ضع الخزان على الجهاز، وادفعه عائدًا إلى موضعه.

تنبيه مهم: يجب أن يكون السجاد نظيفًا وأن يتم تنظيفه بالمكنسة الكهربائية في وضع جاف قبل الغسل.

أجرِ اختبارًا لثبات اللون - بلِّل قطعة قماش ماصة بمحلول التنظيف. ودلِّك منطقة صغيرة مخفية من السجاد/الدواسة/التنجيد برفق بقطعة القماش المبللة. انتظر 
لمدة عشر دقائق وافحص المنطقة لاكتشاف زوال اللون أو خروجه باستخدام منشفة ورقية أو قماشية بيضاء. افحص مادة جميع السجاد/الدواسة/التنجيد قبل أول 

استخدام، وإذا كانت السجادة بأكثر من لون واحد، افحص جميع األألوان.

ل الجهاز فوق قطعة صغيرة مخفية. وفي حال عدم ظهور أي تلف أو تشوه في الوبر، استمر  اختبِر جميع مفارش األأرضية/السجاد/الدواسات قبل أول استخدام. وشغِّ
في التنظيف.

فراط في تشبيع السجاد بالسوائل، واستمر في التنظيف بأشواط جافة حتى تصبح  عند استخدام الجهاز، يجب دائمًا الالتزام باحتياطات السلامة األأساسية. تجنب الإإ
كمية بسيطة من المياه تمر عبر الفوهة.

عند تنظيف غرفة كاملة، حرِّك قطع األأثاث خارج المنطقة المطلوب تنظيفها. إذا تعذر تحريك قطع األأثاث، ضع ورق ألومنيوم أو ورق مشمع تحت أرجل قطع األأثاث 
لحماية طلاء األأثاث الخشبي من إصابة السجاد بالبقع. اطوِ أغطية قطع األأثاث والستائر.

لا تستخدم سوى محلول تنظيف سجاد HOOVER. فقد ينُتج استخدام أنواع محلول أخرى رغوة زائدة ويؤدي إلى إبطال الضمان.

بالنسبة للمناطق كثيفة الاتساخ، قد يكون من الضروري تكرار عملية التنظيف. نظِّف بأشواط متقاطعة مع النقش األأصلي واجعل كل شوط متداخل مع الآآخر.

لا يجوز ملء خزان المياه النظيفة إلا بماء دافئ )لا تتجاوز درجة حرارته 40 درجة�مئوية(. فقد يؤدي ملء خزان المياه النظيفة بماء ساخن/مغلي إلى إتلاف الجهاز 
وإبطال الضمان.

أفرِغ خزانيَ المياه النظيفة والمتسخة واشطفهما واتركهما ليجِفّا في الهواء قبل تخزينهما. لا تترك محلول التنظيف مخزناً في الخزان بين كل مرة استخدام والتي تليها.

يرُجى العلم أن هذا الجهاز قوي، لذلك تأكد قبل توصيله بالكهرباء من إيقاف تشغيل جميع أزرار التحكم، وتثبيت الجهاز بإحكام عند بدء التشغيل وأثناء التشغيل.

تحذير: يحتوي الجهاز على عمود فراشيّ يدور باستمرار. لذلك تجنب ترك الجهاز في نقطة واحدة لفترة طويلة إذ قد يسبب ذلك إتلاف سطح مفرش األأرضية. لمنع أي 
تلف، أجرِ اختبارًا على منطقة غير واضحة من مفرش األأرضية.

التجميع

ترُجى قراءة قسم "معلومات السلامة العامة" في البداية قبل الاستخدام

ركِّب المقبض العلوي في المقبض السفلي.
بعد ذلك ادفع المقبض في أعلى الجهاز.

اخلع الغطاء من جانب خزان المياه النظيفة/محلول التنظيف، واربط البراغي 
في الخزان لتركيبه.



3 معلومات السلامة العامة
	1 هذا الجهاز مخصص للاستخدام المنزلي فقط وغير مخصص للاستخدام التجاري أو الصناعي..

	2 لا تستخدم الجهاز في مناطق داخلية مغلقة، وحافظ على الإإضاءة الجيدة للمنطقة التي تنظفها..

	3 أبقِ األأصابع والشعر والملابس الفضفاضة بعيدًا عن األأجزاء المتحركة في الجهاز وفتحاته أثناء الاستخدام..

	4 لا يجوز ملء خزان المياه النظيفة/محلول التنظيف إلا بماء دافئ )لا تتجاوز درجة حرارته 40 درجة مئوية(. فقد يؤدي ملء خزان المياه النظيفة/محلول .
التنظيف بماء ساخن أو مغلي إلى إتلاف الجهاز وإبطال الضمان.

	5 هذا الجهاز غير مناسب للاستخدام أو التنظيف بمعرفة األأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من يفتقدون إلى الخبرة .
شراف أثناء  أو المعرفة، ما لم يتلقوا تعليمات استخدام الجهاز بأمان من شخص مسؤول قانونيًا عن سلامتهم. ويجب كذلك أن يكونوا خاضعين للإإ

استخدام الجهاز. لا يجوز لألأطفال استخدام هذا الجهاز أو تنظيفه أو اللعب به، أي أنه يجب تخزينه بعيدًا عن متناولهم في حال عدم استخدامه. 

	6 لا يجوز استخدام سوى محلول التنظيف الموصى به من HOOVER في هذا الجهاز. وقد يؤدي استخدام محلول تنظيف آخر إلى إبطال الضمان..

	7 لا تترك الجهاز متصلاً بالكهرباء دون إشراف..

	8 لا تستخدم الجهاز إذا تعرض للسقوط أو التلف أو الغمر في الماء أو إذا ترُك في الهواء الطلق..

	9 مداد بالطاقة، يجب استبداله . لا يجوز تشغيل الجهاز فوق سلك الكهرباء ولا يجوز استخدامه في حال تلف السلك أو القابس. في حال تلف سلك الإإ
بمعرفة الشركة المصنعة أو وكيل صيانتها أو األأشخاص المؤهلين تجنبًا للمخاطر.

.	10 لا تمُسك القابس أو تستخدم الجهاز ويديك مبللتَين. 

.	11 لا تترك الجهاز في نقطة واحدة لفترة طويلة أثناء تشغيله. يحتوي هذا الجهاز على عمود فراشيّ دوار، وقد يؤدي في حال تركه في مكان واحد إلى تلف 
سطح مفرش األأرضية.

.	12 لا يجوز استخدام الجهاز لشفط أي مواد ملتهبة أو قابلة للاختراق )سائل الولاعات أو النفط أو الكيروسين أو ما إلى ذلك(، أو استخدامه في منطقة 
تحتوي على أبخرة أو سوائل قابلة للانفجار.

.	13 لا يجوز استخدام الجهاز لشفط الفحم الساخن أو أعقاب السجائر أو الثقاب أو األأعراض المحترقة الساخنة، ولا استخدامه في منطقة مبللة قد تكون 
فيها سوائل ضارة )مثل الكلور والمبيِّض ومنظف أنابيب الصرف المحتوي على األأمونيا(.

.	14 لا يجوز استخدام سلك الكهرباء كمقبض لتحريك الجهاز، ولا جذب السلك حول األأركان أو الحواف الحادة، ولا إغلاق األأبواب عليه. لا تفصل الجهاز 
من الكهرباء بجذب السلك. ولا تسحب الجهاز أو تحمله من سلك الكهرباء.

.	15 لا تحمل الجهاز وهو في حالة تشغيل.

.	16 لا تحاول إزالة الانسدادات باستخدام أدوات حادة، إذ قد يؤدي ذلك إلى إتلاف الجهاز.

.	17 صابة. وستجد الجهد الكهربائي المناسب مدوناً  لا تستخدم الجهاز بجهد كهربائي غير مناسب، فقد يؤدي ذلك إلى تلف الجهاز أو تعرض المستخدم للإإ
على ملصق التصنيف.

.	18 لا يجوز استخدام الجهاز على سطح تالف أو غير مستوٍ أو مجهز بشكل غير صحيح.

.	19 نظف السجاد دائمًا بالمكنسة الكهربية جيدًا قبل استخدام الجهاز.

.	20 ه الوبر قبل الاستخدام  راجع الشركة المصنعة لمفرش األأرضية قبل استخدام الجهاز. اختبر جميع السجاد والدواسات للتحقق من ثبات األألوان وتشوُّ
ل الجهاز فوق قطعة صغيرة مخفية. وفي حال عدم ظهور أي تلف أو تشوه في الوبر، استمر في التنظيف. عليها بالكامل. وشغِّ

.	21 يجب دائمًا إيقاف تشغيل الجهاز وفصله من مصدر الكهرباء قبل إجراء أي أعمال صيانة. 

.	22 يجب إيقاف تشغيل جميع أزرار التحكم في الجهاز قبل فصل سلك الكهرباء أو توصيله. بعد الاستخدام، لُف سلك الكهرباء دائمًا حول مشابك السلك 
المزود بها الجهاز.

.	23 أبق سلك الكهرباء دائمًا بعيدًا عن الفراشي أثناء استخدام الجهاز. 

.	24 تجب حماية سلك الكهرباء دائمًا من األأسطح الساخنة واللهب المكشوف.

.	25 لا يجوز استخدام سوى أسلاك تمديد بقوة 13 أمبير معتمدة من المفوضية األأوروبية، فقد تؤدي األأسلاك غير المعتمدة إلى فرط السخونة. يجب توخي 
الحذر عند ترتيب سلك التمديد ألأن ذلك قد يسبب التعثر. 

.	26 لا تستخدم الجهاز إلا بعدما تكون جميع خزانات المياه/محلول التنظيف والمرشحات في موضعها الصحيح. 

.	27 أبقِ جميع الفتحات خالية ونظيفة من الركام إذ قد يؤثر ذلك على تدفق الهواء/الشفط.

.	28 استخدم الجهاز دائمًا في وضعية قائمة. لحماية المحرك من التلف بفعل المياه المتسخة، لا تمُسك الجهاز مقلوباً أبدًا أو مُلقى على جانبه.

.	29 يجب تخزين الجهاز في مكان بارد وجاف. قبل تخزين الجهاز، تأكد من تنظيف جميع خزانات المياه/محلول التنظيف والمرشحات جيدًا وجفافها.

يرُجى الاحتفاظ بالتعليمات للرجوع إليها مستقبلاً. 		
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